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Márczius 15-ére.
-eKözelgetsz nagy nap ismét! . . . Érkezésed a tavasz érkezése a természetben: a honszerelem rügyeinek fakadása a szivekben Jöítödet minden esztendőben uj örömmel várjuk s ha megérkez­tél. keblünkben őrömtüzek gyulnak, melyeknek fénye a széles haza határai között mindenütt világokÜnnepi ruhát veszünk magunkra s a sza­badság, testvériség és egyenlőség születésnapjá­nak nevezve téged, a köznapi munka gondja helyett az öröm mámorának adunk helyet szí vünkben azért, hogy h* ismét eljöttél s azért, hogy tégeti ünnepelhetünk, hogy teged ünnepel­nünk szabad.Jöjj el most is nekünk, rnárcziusi dicső nap; hozd el örömünket magaddal ismét, önts belénk tüzet a lelkesedésre! Látogass meg ben­nünket. az egyre távolabb eső nemzedéket; de egyúttal vizsgáld is meg bennünk, hogy a tiszte- leiedre keblünkben gyűlt őrömtüzek lángoló anya­gának van e meleget adó parazsa is, avagy nem csak hideg lidérczfény-e az, mit lobogni látsz?Jöjj el 3 vonj kérdőre minket szabad ma­gyarokat: megőriztük-e szivünkben a testvériség s egyenlőség érzetét úgy, a mint azt 1848 ban megígértük magunknak ?A te méhedben fogant, fájdalom nélkül szült s örökül a mi gondjainkra bizolt három testvér­gyermeket. a szabadságot, testvériséget és egyen­lőséget vájjon egyforma odaadással és szeretettel ápoljuk s neveljük-e szivünkben vagy pedig külömbséget teszünk e gyermekek között?

0En úgy hiszem, hogy ha te minket óvról- évre meglátogatsz, bár ékes ruhába öltözötten látod ölünkben mind a három gyermeket köny- nyen észre veszed hogy a három közül egynek piros, kövér az arcza; a másik kettőnek azonban
T Á R C Z A .Poétái divatokVaunak, kik bizonyos elö«ZHretettel hasonlíthatják össze a poétákat azokkal a hű háziállatokká, melyek holdvilágom nyári éleken a maguk nyelvén himnuszokat zeiigedeznek a csillanok közt úszkáló nyájas pásztornak, a nyájas holdvilágnak Vannak szenvedélyes betüraolyok, kik végig olvasnak mindent, a lap czimétöl a börzei tu­dósításokig — de ruszul lesznek, ha vers sorokat pil­lantanak meg. Vannak, akik előtt természetellenes do­lognak tetszik az. ha valaki poéta, a kiktől úgy húzó­doznak. mint a hüllőktől szokás. Vannak, kik utolsónak azt a verset olvastak még apró gyerek korukban, mely a jó kis lányokról és vásott hűkről szól * némi erkölcs- neuiesitö czélokbúl irudott. S mindennek daczára ma is varinak poéták, ma is latnak versek napvilágot; ma is intéz zöngeményeket a szerelmes fiatal ur szerelmetes lánykáikhoz, s ma is takad sírva sok öreg néni holmi érzékeny, versben megírt történeten. Mindez természetes és való — nem is volt sohasem másképen és nem is lesz sohasem másképen.Hanem az a torma és az a mód. amelyen világ kezdete óta versek Íródtak, nagyon különféle és változa­tos. Ez már velejár a korral; tudvalevőleg pedig a kor­szellem mindig változik, mert változik az emberöltők­nek is az Ízlése és felfogása az egyes fogalmakról. Nem lesz tehát felesleges, remélem, unalmas sem ha el lát­szatjuk szemünk előtt egy bosszú időnek poétái divatját. Nincs ugyan többről szó. mint holmi potom 2*/, ezer e>zteudóröl, dehát már ez is imponál nekünk, a kik szá­mára a statiatika szerint uem dukál több, mint 33 tavasz.Azt mondják a nemzetgazdaságban, hogy a művé­szet (ide értvén minden ágát e fogalomnak) tulajdonké­pen erőfelesleg. Amelyik emberfajnál az anyagi jóllét addig emelkedett, hogy a megélhetés biztosítva van: az ezen felül szerzett javak már hozzájárulnak ahoz, hogy az eféle fényüzési dolgok, mint a művészetek is, kifej­lődjenek. Tehát minél művészibb múltja van egy nem­létnek, az aunyiv&l vagyonosabb is. Szóval minden mű

I.

ii

vézna a csontja, félónk és hideg a mosolygása. Csak a ruha egyforma rajtuk azon az egy napon.Fájdalom, mi csak a szabadság áldásait él­vezzük ; a testvériség és egyenlőség magasztos eszméinek azonban, hazánk egész társadalmában csak e napon gyújtunk némi fényt, mintha csak a temetőben tennók azt, egyszer egy esztendő­ben. rég nem létező ked\eseink emlőkére egy gyönge mécs félénk pislogtatásával.Az esztendő többi napjain pedig ott, vagy tán még ottabb vagyunk, ahol 1848. előtt voltunk.Ua 48. előtt meghatározott számú, törvényes kasztok voltak ebben az országban, hova-tovább távolodva az ezeket leromboló időtől, azt vesz- szük észre, hogy társadalmi életünkben a válasz­falak száma nemcsak hogy megtöbbszöröződött azóta, de az így keletkezett apró csoportok egy­más között folytatott küzdelme, egymással szem­ben érzett gyűlölete határozottan nagyobb, sőt károsabb, mint addig volt.Születés, uniformis nu is imponálnak még azok előtt is, kik elvből mit sem adnak rajok. A vallás, melybe ártatlanul beleszülettünk, néha a legjobb képességeinket is kárba dönti s üdvöt, legalább itt e földön, nem mindig nyújt szá- munkra. A társadalmi élet tökéletesítésen önzet­lenül fáradozók munkája ha,jtörést szenved ezer meg ezer előítélet folytan, melyek között nem ritka az a kérdés, hogy ki milyen fizetési foko­zatban van? Egy ilyen kis városban, mint Rima­szombat, a színpártoló egyesület megalakulását hosszú időre képes megakadalyozui az a kérdés: ki hova üljön majd a színházban ? Hivatalbeli buzgóság, tehetség, erkölcs, tudomány, művészet vagy egyéb lelki műveltség tekinteteben emel­kedjék ki közülünk valaki a torony magasságáig, elismerjük bár nagyságát, de azt, hogy az ille­tőnek az apja vagy a nagyapja csizmadia vagy harangozó volt, soha el nem tudjuk felejteni, meg nem tudjuk neki bocsájtani. Valósággal vir­tussá vált egymás lenézése, de e mellett a lö­
vészet szellemi és a i;a g i feleslegből uyeri táplálékát. Ennélfogva hasonlít, teszem lel, a ruházkodáshoz. Az is ilyen feleslegből táplálkozik. Akinek többje vau, miot a mennyi egy darócz rubara elég: az már plaue, ha uő az illető, legalább is raakaszt daróczaira egy pántlikát. Ha többre telik, akkor kettőt is.Es itt egyenesen kimoudom, hogy a művészetek és a ruházkodás közt bizonyos összefüggés vau. Ezt mindjárt be is bizonyítom. Lehet azonban, hogy ez az összefüggés nem közvetlen, hanem közvetett; t. i. észa- kou másként öltözik az eszkimó, mint délen a pápua s mégsem az öltözet alkotja a pápuát és az eszkimót, hanem megfordítva. Akarhogyau all is a dolog, újra visszatérek előbbi állításomra, bogy a ruha és művészet összefüggésben all egymással. A művészetek közül, mint legrégibbet és leg.íltalauosabl a t : a költészetet vegyük elő.A görögöknél a költészet tuluyomoau hősi. elbeszé­lő. mesélő volt. Nyelvük egyszerű, mint ruházkodásuk, de olyan szép és ízléses is. D.vatrol még a görögöknél nem beszélhet az ember, mert úgy költészetük mint ru- házkodásuk primitiv, egyszerű volt. Például: a kongó- négerek toilettje sem divatos, mert primitiv. Méltóság­teljesen és egyszerűen hömpölyögnek a Homéros verse- zetei, épuiry, mint a többi görög költemények is. Mivel azonban mar iskolát csinálták mestereik : a divat némi ósnvomát felfedezhetjük náluk is.Kulturnép volt a római is. A görög költészetet to­vább fejlesztették, mikor saját viszonyaikhoz alkalmaz­ták. Náluk is megvoltak az egyes költői iskolák, sót már néhol poétáikra csekély modorosság is ragadt. T»-bát volt egy kis poétái divat is köztük. Mivel azouban a di­vat fójellemvonása az, hogy tömegek hódolnak előtte: nem lévén betünyomtatás, köny »Árusítás. ezen jó ókori népeknél a poétái divat sem állt erós iábon.Eljött azután a keresztyén világ. Ennek poétái psalmusokat, zsoltárokat zengedeztek, istenes énekeltet fundáltak ki s megesett, hogy azokat, a kik uémi vilá­gias hangokat csaltak ki lantjukból, lantjukkal együtt egyszerűen megégették (Micsoda szép sors volna ez a mai secessiós költőknek! mennyi uj gondolat fakadna belőle szamukra!) bizony: istenes volt e kor ruházata, istenes volt költészete is.

nézettek nem érdemelnek szánalmat, mert ezek a velük éreztetett mellőzést busásan kárpótolva lát­ják az által, hogy ők meg a náluknál kisebbek­kel szemben járnak el ugyanúgy.Ez a tükre a mi társadalmi életünknek; jobban mondva ezeket a képeket látjuk e tükör­ben egész éven át. Az, hogy e tükröt márczius 15-én a hármas jelszó díszítette nemzeti lobogó­val betakarjuk, nem változtat a dolgon semmit. A tükördiszt másnap eltávolítjuk s a tükör megint csak az ismert képet fogja mutatni.Sajnos, de való, hogy ezek a szavak mind az élettapasztalat száraz igazságai. Sajnos, hogy e kifejtett valóságok igen sok egyénnek és csa­ládnak szereznek keserű perczeket, órákat s na­pokat. Még sajtosabb, hogy ennek kivétel nélkül mindnyájan okai vagyunk.Pedig ha nem a magasztosabb nemzeti szempontokat, de a magunk egyéni önző érdekeit tartanánk csak szemünk előtt, már akkor is meg kellene gondolnunk, hogy ez az élet úgy is olyan rövid s benne a kívülről feltartozhatat- lanul jövő bánat és baj annyi, hogy tán több az örömnél is, miért keressük akkor ember és ember között azt. a mi kellemetlen s miért ne azt, a mi bennünket megelégedetté és boldoggá tesz? Melyikünknek vált még a7 kárára, ha embertársát szerette s azt érteke szerint meg­becsülte? Kinek szállt alább erkölcsi vagy tár­sadalmi tekintélye az által, hogy a nálánál kisebb embert embernek ismerte el? S hol volna ma ez az ország, ha benne csak a magyar is min­dig szerette volna a magyart!Légy üdvözölve tavaszunk s nemzetünk kö­zeledő ünnepe, márczius 15-ike! Hozd el közénk lelkesítő tüzedet, mely ne csak a szivekre has­son melegével, de az értelemre is világosságával, hogy a tőled nyert lelkesedéssel a te fényedben látható utón haladhasson a magyar előre, előre a nemzetek történetének utolsó napjáig dicsőség­ben, hatalomban! M .

S egyszer csak megszületett megint a világi köl­tészet ; hol másutt, mint a proveucei daltelt mezőkön ! a derült frauezia ég alatt! Mint mikor valakinek letelik a gyászévá s elhuzatja régen hallott szerelmes nótáját úgy kezdték el a dalolást a provencei trubadúrok. Nem volt, a kiktől ők átvették volua mesterségüket, maguk találták ki, uem is csoda tehát, ha olyasmikről is éne­keltek. a mi uem illik (t. i. nekünk, mai kultur népek­nek). Dehát ók nem tudták azt, hogy nem illik, sőt szép­nek is találták, hallgatóikkal együtt. Mert ilyen volt a kor felfogasa, szelleme s ilyen szabad volt az akkori ru­házkodás is. Nyers és erós volt ez a poétái divat, tü- szeres és jó illatozásu Kissé sok volt a felhasznált atti­kai só. — De már itt határozottan fel lehet a divatot ismerni. Mert tömegekre ragadt. Átvették a német min- ne-sáigerek, az augol-szász faj, az olaszok sót a ma­gyar is, noha jóval később. S e divat tartotta magát so káig, egészen addig, mig egy másik került napvilágra,Ez az újszülött divat fehér selyem harisnyá­ban pillangós czip ülőkkel, hímzett kabátkákkal, feber parókákkal vonult fel a világ színpadára. Óh, már uem volt többé nyers, illetlen Finom volt. graciózus, kellem kedő. Poétái kényeskedóen nyafogtak, ildomos verseze- tekben bókoltak s majd odaiettek a nagy szertartásosko- dástól. Ha a rég' trubadur-versekről került szó — íidonc! — a dámák finom legyezőjük mögé rejtették pi­ruló arczocskáikat. Kedveskedók, illemtudóak, finomak valáuek ők mindnyájan. A versek formája is ehez az áramlathoz sim ult; szinte temészetellenesen kerek és jól fésült valamennyi. Érzékeny szonettek, kellemes pász- toralék zsongtak a hajporos levegőben. Olyan volt a poé­tái divat, miut a ruházkodás, finom, törékeny, kellemes.És ez a korszak is letűnt a világ szeme elöl, úgy, amilyen sajátsága volt: kecsesen, zajtalanul, illemtudóau.S jött az utódja. Ez száműzte a tréfát, az elbeszé­lő, mesélő költészetet. Nem volt létjogosultsága csak annak, a mi érzékeny. A  poéták holdtöltekor a kedves virágos ablakai alatt fájdalmas hangon adtak kifejezést órzeményeiknek; boldog volt, aki sorvadásba esett. Ah ! szegény szív, kósza lélek! Goethe Wertherje volt a mus­tra, a divatbáb. Lomtárba került, ami nem volt érzékeny. Szépanyáink lánykorukban párnájukba sírták valamennyi



Márczius Idusa.A szabadság ujjáébredésónek nagy napját városunk közönsége miudig lelkes ünneppé avatja s ez idén is íolynak már az e'ókésziiletek arra. hogy a hazafias fel­buzdulás méltó módon kifejezésre jusson.Az egyesült prot. íógymuázium ünnepélyére ez a meghívó adatott k i:„A  rimaszombati egyesült prot. főgimnázium ifjúsága 1905. évi márczius hó 15-ón a tanintézet tornatermében hazafias ünnepélyt tart. melyre a m. t. szülök s a tanulóifjúság barátai tisztelettel meg hivatnak.Rim aszom bat, 1905. évi márczius hó 12-én.
Dr. Veres Sam u ,a fögimn. ,.Tom|>H*-kür elnöke.M ű s o r :I. Délután 2 és fél órakor az ifjúság körmenote.II. Délután 3 órakor öuképzóköri ünnepély :1. Elnöki megnyitó. Tartja: Dk. Y ekks Samc, a

„Tompa"-kör elnöke. ,2. „Himnusz.“ Énekli: az ünneplő közönség.3 . Nemzeti dal. Petődtől. Szavalja: Balog BÉLA \ 1 1 1 .
oszt. tan.4. a) „Bujdosók éneke“ , b) „Bécsi magyartáncz“ ,
kurucz dalok. Előadja: a fogaim, énekkar.ö. Alkalmi felolvasás, Schmidt Arthur V ll. oszt. tan. G. „Márczius 15.“ költemény Nagy Bélától. Szavalja: Kovács Lajos V i l i .  oszt. tan.7. „Népdalok“ Előadja: a fógimn. énekkar.3. „Czinka Panna,“ költemény Farkas Imrétől. Zene- kiséret mellett szavalja: Szűcs István M II oszt. tan. \ onus hangszereken kisérik: Novak Ernő, Sebestyén G yula , IniKoczY Zoltán és Kerekes J enő M II. oszt. tanulók, y. Pályadijak kiosztása s az ünnepély berekesztése. Í0. „Kossuth-dal“ .Este a Kaszinóban és a Pólyán olvasókörben ban­kett lesz, melyre az alairasok meg nagyban íoiyuak. A kaszinóban egy teríték ara 2 kor. 40 till., a körben 2 kor. 20 tillér.

Tamásfalán a „Petőfi Egylet“ rendez délután 4 iórakor sajat helyisége udvaráu hazafias ünnepel)t, mely­nek sorrendje e z :1. Hymnusz. Énekli az egyleti dalkör.2. Megnyitó. Tartja Andrik Pál egyleti elnök.3 Talpra m agyar! Szavalja Uabau Audras.4. Kossuth nóta. Énekli az egyleti dalkör.5. „Márczius 15.“ A tamastalvi Petoíi-egylet dijá­val jutalmazott pályamunka. Irta: Dorka László V ili . oszt. tanuló. Felolvassa: Balogh Béla V il i . oszt. tanuló.6. Bezáró beszéd. Tartja Audrik Pál egyleti elnök.7. Szózat. Énekli az egyleti dalkör.Este tarsas vacsora az egylet helyiségében.Farsang vege.A mulatós mágnás, herczeg Karnevál, kedden éj szaka, mikor a harang busán kongott tizenkettőt a pia- ezou, eltűnt a taneztermek parkettjéről s ledobva domi- Dojat, meghamvazta tejet. A szerda — reggel eppeu akkor kezdett derengem a varos lelett . . . Eme poetikus, de sajuos, minden evbeu ismétlődő sablon után szinte vetek áttérni mindjárt a ball releradára; hiszen meg előbb el kellene pareutalui azokat a bizonyos tanczközbeu összetiport viragucskakat, elbullajto'l szalagokat, letépett ruhacsipkeket, melyek egy jól nevelt taisaugi tudósítás eleDgedhetetien kellékei. El kellene parentalni a kabitoau partumus, ragyogó ball termeket; a soupes asztal soktele gyönyörűségeit, az andalító keriugoket, a iüzes csárdásokat, a kecses mazurkakat es unalmas tranezia négyeseket.El kellene pareutalui a szelíd kis lánykákat s a sioux-indiankeiit üvöltöző („soh se halunk m eg!“) fiatal urakat; a sort ülő mamakai, a kedélyes papakat — szó­val mindazon kellemes emlekeket, melyek egy lezajlott tarsang után czigarett-tüstkeut gomolyognak az ember lelki szemei előtt. Tekiutettel azonban arra, hogy mind­ezt mindwu évben újra lehet a lapok hasábjain olvasni, ejtsük el ezúttal. Jövőre úgyis megírja más . . .
könnyűiket egy egy hűtlenért, ki viszont másért szere­tett volna elhervadni. Zokogva élvezték a szerelmet, sír­va voltak boldogok. Valósaggal a könnyek divatja volt hatalmon. H szén máskülönben vidámak voltak ók is, mint mindenki: a inig fiatal; de mihelyt költészetre került a dolog, elerzekenyültek s versenyezve erzelegiek a halvány hold világánál. Lilla, Fauuy, gyöngyalakok, mennyi boldogtalan itju könnyezett értetek! Aztán kom- biuáltak az érzékeny temakat rémesekkel, borzadalyosok- kal. A remete, ejjel a kápolnába menet egy nagy far­kassal talakozott, mely szajabau .egy nagy halálfejet vitt.“ Éjszakai lélekharang; tizenkettőt ütő éjféli óra — mind, mind pompásan alkalmaztatott.Ez volt a leghatalmasabb divat a poéták igéretföld- jen Ennél hatalmasabban nem nyilatkozott meg a kor­szellem a versez^tekbeu Olyan volt ez a korszak, mint a vizbe dobot spougya, tökéletesen telítve volt környe­zetével.Ettól kezdve a világirodalomban a következő lépés a mai kor. De nálunk, magyaroknál, volt még egy köz­beszúrt divat is. Es ez a nemzetieskedés. Ebben a kor­ban minden magyar poéta nemzeti tárgyú költeménye­ket szerzett. Egyik Zrínyit, másik Kout a keményvitézt, ismét más Rozgonyi C.cellet és más hazafiakat zengett. Nagy deklamácziok, valóságos pobarköszöutók és haza­fias szólamok jellemzik e divatot. Hunyadi László, mi­dőn elfogják, így kiált fel:. . . Mit ? Megöltök engem ?Apám szent nevére ez örült merészség!Ki sem hallgatva még, és már elítélve! . .  .Vagy a harmincz nemes, a ki„ . . . Budára tart Szabad halálra kész,Harminoz nemes bajtárs előtt Kont, a kemény vitéz! . .Divat volt ez is, e divatot nem kisebb jelenségnek kellett letörni, mint Arany, Petőfi és Tompa triászának.S ezzel a mához értünk.Mi a mai divat? a poétái divat? Szerencsére, el lehet mondani, hogy az egyszerűség. Es ezt a divatot Anglia importálta. A  tipikusan egyszerű, ez most a jel­szó. Költőink saliaugos szerszámok nélkül egyszerű sza*

A farsang lezárást a Polgári olvasókör maskarás bálja kezdte meg m á r c z i u s  4-én. A maskarás menet felvonulása */alO-kor kezdődőit, általános meglepetést keltve Ízléses es szolid kiállítása és ügyes reudezése ál­tal. Csinos japánok, gésák, eszkimók, bébék, angyalok, ördögök. Pierrók és Pierettek lepték el a nagy tauezter- met, s jó kedvre gyújtották mókáikkal a inaskarátlano kát is Megindult a táncz és tartott kivilágos kiviradtig. Az egész est igen kellemes derűs és szolidság tekinte­tében is kifogástalan volt. A karzatokról pedig előkelő közönség gyönyörködött a lent zsibongó tömegben. Egy­általán a rendezés pompás volt, Kjtéltájban „zsákban macskát“ is árultak, hangos nevetést keltve vásárlóknál úgy mint a nézőknél s nem volt vóge-hossza a sok tré­fának.Ö t ö d i k é n  a kath. olvasókör rendezett kedélyes thea estét, a hol az egy hegy ült szép közönség vidáman mulatott a késő reggeli órákig.H a t o d i k á n  délután a nóegylet. rendezett igen magas fokon álló estélyt zsurt. Óriási, elegáus közönség töltötte meg a gymnasium nagy tornatermét, érdeklődés­sel várva az Ígérkező műélvezetet. A concertet Szabóné 
Soós Irén klasszikus zongoraiátéka nyitotta meg. óriási hatást idézve elő Mendelsohn „Capriccio brillant H.-moll“ pompás interpretálásával. Nemes ízlése, bámulatos tech­nikája, felfogása és művészi hillentése elragadta hallga­tóságát. Meg kellett toldani még néhány ráadással játékát, melyet minden bókolás nélkül a mi szükebb köreinkben páratlannak lehet mondaui. — A második pont Beliczky Böske és Perecz Samu szép duettje volt. „Boldogságom“ czimO dalt adtak elő a dr. 
Markó János zongorák iséretóvel. A lágy. kellemes bari­ton és az üde. friss mezzoszoprán gyönyörűen illeszke­dett együvé, amit a diszkrét, finom zongorajáték csak emelt. Az előadott kedves románcz után még magyar dalokat adtak elő a közönség tomboló tetszésére. — Na­gyon sikerült az utánuk következő Lehoczky Márton tilinkózása is; egyszerű kis hangszeréből gyönyörű ma­gyar nótákat csalt ki. jól ellesve e hangszer stílusát és sajátosságait s azokat Ízléssel és sok tudással alkalmaz­va. A ráadás után Hujber Józsefné Törköly Margit és dr. Törköly László adtak elő egy remek szép kurucz tárgyú melodrámát. Úgy a szavaló úrnő, mint zongorán kísérő fivére az est fénypontjává emelték e számot. Ha érdeme szerint méliatnók sikerüket, túl kellene e szűk tudósítás határait lépnünk. Szép volt az előadás és kifo­gástalanul művészi a zongorakiséret. A hal'gatók feszül ten figyeltek s nem túlzás az. hogy sokaknak sokszor könny szökött szemébe a mesteri előadás hatása alatt.

rVégső pont volt a Kolbay Sándornó és Berccz Samu remek kettőse a dr Markó János kíséretével. A Iiolbay Sándorné behízelgő, kellem -sen csengő szopránja s a Perecz Snnu baritonja már ismeretes közönségünk előtt s csak természetes, ha sikerük ezúttal is óriási és telje­sen kiérdemlőt volt. Elhallgattuk *o!na akármeddig az ő gyönyörű nótázá'-ukat. melyet szűnni nem akaró lelkes tapsvihar kisért Egyáltalán az egész koncert-programm fényesen sikerült, nem is emlékezünk, hogy itt régidó óta pgyszerre eDnyi szépet hallhattunk volna s ebben az érdem oroszlánrésze természetesen a nőegylet gondos és szeretetreméltóságában páratlan elnöknójét Satnar/ay Jánosuét illeti, kin^k minden ielenvclthoz akadt néhány figyelmes szava. Mellette huzgólkodott a nóegylet lelkes és kedves igazgatónője: özv. dr. Mankovszkync Csider Gizella. A pompásan sikerült hangverseny után a szép fiatal hölgyek theát szolgáltak tel s eközben csakhamar megindult a fesztelen é> igazán kedélyes társalgás; ez 8 óráig együtt tartotta a díszes publikumot, mely igazan hálás a nóegylet vezetőségének, hogy az egymással való érintkezésre es összejövetelre ilyen kitűnő alkalmat nyújt.Este a kaszinóban gyűlt ös*ze a fényes úri közön­ség s búcsúztatta a farsangot Volt kedv, vidámság és pompás mulatság a kora hajnalig, mint ez mar minden kaszinó-estélyen szokás.Sírva vigadtuk végig a farsangot, mint az a magyar ember szokása s erős a gyanúnk, hogy vidám kis váro­sunkban a böjt sem lesz szomorú — legfeliebb vigadva fogunk sírni. Már t. i. akik agyáltalán szoktak sírni . .

I

vakkal Írnak. S a tonna rovásra miudinkább az eszme lép elóterbe. Ez nemcsak a poétáskodá^ra all. hanem a művé­szetekre altalaban Meghódított beuuüuket Anglia, az ő egyterű ruházatával, bútoraival, tisztult eszméivel. S ma ez a divat szeles e világon. Kezdve a mi nagy poétáink tói. Aranv Petőfitől, ez a titka minden újkori Írónak. Sza- bolcska. Gárdonyi. Farkas Imre — e legfiatalabbak, mind- mind az egyszerűség jegyében dolgoznak. Néha még túl­ságosan is egyszerűen. A mai festészet nem pepecsel, hanem széles, nagy színfoltokkal, szinkompozicz’ókkal éri el hatását. A z^ne sem részletez. A szobrászat is megunta az egyes hajszálak kidolgozását. A költészet is széles vonásokkal, nagy felületekkel hat.Azonban ennek a poéta-divatnak is vége kezd lenni. Mi ugyan, konzervatív hailamu világi o!g írok. szívesen látnok ezt az áramlatot megállapodva. Mert az igazi szép e.-ak a valóság lehet, költői ruhában. 8 ma ez megvan. De már látjuk a jövő divatot.Sok ugyauis az ember, kevés a foka. Ha mindenki megmaradt a formák k*»zt: nem Dhet feltűnni. Feltűnni akarók pedig voltak, va> nak és lesznek mindörökké. Ha pedig tel akarsz tűnni, óh ^mber fia ’ pingálj olyan ké­pet. melyet ha feiíorditva akasztanak fel. szebbet mutat ; larag) olyan szobrot, melynek növényi vagy állati mi­voltát lehetetlen k iü tn i; csinálj zenét, melyben három óra alatt nem fordult elő egy összhang, — és irj ver­set, melyet némelyek prózának, inások orvosi reczeptuek s ismét mások szótár-részletnek tartanak ; fel fogsz tűn ni, egyéniség leszel, a kiért a modern művészek tojás tánezot járnak s akit a nagy közöuség leesett állal bá­mul — Ezek a jövő emberei, a jövő poéta divat elóhar- ezosai és megalap tói.Mindezen elmélkedések most jutottak eszembe, ol­vasván három modern költeményt. Nem árulom el szer­zőik nevét, csupán a száraz tényállást mutatom be. Íme a három költemény (?)

I
I

Jaj annak, ki altévadt . *ILelketlen gondolattal terhes álom Jár fénytelen a holt mezőkön át 6 a harmatoknak lepri otthonát ■ Hogy ujonghasson hús virág-halálon,

Ilirek és vegyesek.
Jubileum. Daltnay Kálmán számtanácsos, a kir. számvevőség főnöke, folyó ho 15 én tölti he szolgálati idejének 40-ik évét. Ebből az alkalomból a derék, elő­zékeny modorú és ügybuzgó tisztviselőt tiszttársai üd­vözölni fogják és tiszteletére a helybeli kaszinó helyisé­gében folyó hó 18 án díszvacsorát fognak rendezni, a melyre már ez ideig is sokan iratkoztak fel. Egy teríték ára 3 korona lesz. Annak lefolyásáról jövő számunkbanfogunk referálni.E l j e g y z é s .  Vármegyénk jeles tanfelügyelője: 

Druisner György, f. hó 5-ikén eljegyezte néhai dr. Ká­rolyi Aladár pozsonyi kir. törvényszéki biró bájos  ̂ özve­gyét: Szóvá Irmát. Az eljegyzés széles körökben őszinte örömet kelt s a jegyes párt mindenfelől elhalmozzák a nagyszámú tisztelők és jóbarátok meleghangú üdvözle­tekkel és jókívánságokkal.
Közgyűlések. A helybeli általános ipartestület f. hó 12-én délelőtt a polgári olvasókörben tartja köz­gyűlését. Aznap délután 3 órakor a Kaszinó  tartja sa ját helyiségében közgyűlését. — A kerületi betegscyélyzö 

pénztár folyó hó 19-óu délelőtt 1f211 órakor a polgári olvasókör helyiségében, a kör kebelében fennálló temet­
kezési egylet 25-ikón délelőtt ^ 1 1  órakor, az általános 
temetkezési egylet másnap 26 lkán délelőtt szintéu a polgári olvasókörben tartja évi rendes közgyűlését.

Halálozás. A d o r j á n  Lőrincz, a rimamurány- salgó tarjáni vasmű-részvénytársaság tehetséges és buzgó felügyelője, folyó hó 8 áu Krompachon, rövid szenvedés után elhunyt. Halálát kiterjedt rokonság, közöttük P o n- g r á c z  Pál sógorát és S z e l e c z k y  Árpád pedig apósát gyászolja. Hulláját f. hó 11-én Gortva Kisfaludra szállí­tották és ottan nagy részvét mellett helyezték el a csa­ládi sírboltba.
Erdészeti ülés. A közig, bizottság erdészeti bizottsága az alispán elnöklete alatt folyó hó 10 én ülést tartott, melyeu a rendes ügyek nyertek elintézést. 13-áu (hétfőn) pedig rendes havi közigazg. bizottsági ülés fog tartatni.
Kinevezés. A kassai kir. tábla elnöke llanrich  Lajos végzett joghallgatót a tábla területere dijtalau jog­gyakornokká nevezte ki.
Központi választmányi ülés. A vármegye közpouti választmánya 1. hó 8-án, az országgyűlési kép­viselőválasztók 1906 ik évre érvéuyes névjegyzékének kiigazítása, illetve a választók összeírása czéljaból ülést tartott. Az összeirási munkálatokat a kiküldött bizottsá gok kötelesek f. évi április hó 15 ig befejezni, s a köz­pouti választmány ugyancsak április hó 17 én megtar­tandó ülésében fogja a választói ideiglenes névjegyzék összeállítását elrendelni — Egyidejűleg a kiküldött! k becses figyelmébe és ügybuzgalmába ajánljuk e fontos ügyet; mert úgy vagyunk értesülve, hogy a központi választmány igen gyakran jut abba a helyzetbe, hogy a küldöttségi tagok számosán mondanak le. s ezen kö­rülmény folytán az összeírás azutan sok nehézségbe üt­közik és késedelemmel jár.
Ig&xg&tóaági gyűlés. A rimaszombati egye­sült protestáns főgimnázium igazgató tanácsa Bornem­

isza László alispán, mint igazgatósági soros elnök veze­tése mellett február 28 án rendes félévi ülést tartott. A gyűlés gazdag tárgysorozatából kettő az, mely mindnyá­junkat közelről érdekel. Az egyik az építtető bizottság jelentése, melyet az éppen két évvel ezelőtt megkezdett s mar a múlt szeptemberben rendeltetésének átadott és okt. 11-en nagy fénnyel leiavatott díszes uj gimn. épü­let építkezéséről és végelszámolásáról Tóth Béla müve zető építész állított össze nagy gonddal és szakértelem­mel. E jelentésből — mivel a munkálatok uagy részét helybeli iparosain, teljesítették és ezekről „figyelemre méltó elismeréssel emlékezik meg — még külön beha­tóan is foglalkozni fogunk. Most csak annyit említünk fel belőle hogy az uj főgimnázium, az a monumentá­lis, méreteivel, művészi kiképzésével és modern beosz­tásával egvik legszebb középületünk végösszegében 236873 korona 11 fillérbe került, vagyis az előirányzott ösz-
A szenvedély, mint harmat rózsaszálon Felolvad benne hűvös éjen át Beteg szivek a napnak sugarát Nem kérik többé tűzfakasztó nyáronHús gondolat bántotta meg a tested Hogy holtra váltan vágyra sohse leszket S hazug leikednek terhes rabja vagy.Hiába nézlek vágytól megsebezve S ha sapadt szived ón vérébe veszve Testedben lélek akkor sem fakad

IIEgy csillag járt kevélyen fenn az égen Szivéből áradt gógos villogás ;Mert ott a kék azúrban szép szokás Hogy nem akadnak meg a büszkeségenSzeretni, párját úgy kereste régen Mig ufjat vagta fénylő csillogás S forro szivének hűvös sírt ott ás Hol dobbanó szivet remélt cserében.De h a j! mit büszke csillagfénynek látott A ragyogásnak halvány arnya szállt ott Nem volt a fény. csak gyenge lampalény.És újra járja komor éjszakában A gógos csillag útját egvinngában Ragyog — de .holt szivében a remény.
I I I .

Találkozás az ardön.H ah ó ! éjszaka van Zugó vadonban őrület-éj.Hahó, ez itt a vaáli erdő,Magyar árvaság Montblank sivárság, fiji csoda és téli veszély Halló, a lábam félve tapoé:Amott jón Gina és a költő És felzendül a vad ihaioá. Csont-teste vakit A nagyszerű vénnek,Ginát vidáman hozza kezén Hahó, Gina é<!Engedd a kezedről:Ez az én asszonyom,Az enyém!Ei zug ai erdő, Gina remegi



szeget __  s ez a legjelentősebb és közérdekű tény! —nemcsak hogy nem múlja felül, hanem még néhány
s z á z  korona megtakarítást is jelent! C * *ak természetestehat, hogy az igazgató tanács az eredményt, e jelen­tést örvendő megnyugvás ai, jóleső megelégedéssel vvtte tudomásul. Tóth IMa művezető építésznek. 2 és fél évi olaadó és lelkiismeretes munkásságáért, teljes elisineré sét fejezte ki; valamint a vállalkozóknak, a mi derék iparos polgártársainknak megbízható és reális munkák iáikért megelégedését és elismerését nyilvánította (M eg­érdemlik méltán, hogy ide iktassuk a neveiket: K alla  Géza és Varya Lajos, mint fő építkezési vállalkozók. 
Zsuffa  Kálin in bidogos. Csordás József szobrász, Ptl 
tár János festő. Braun Zzigrnond vaskereskedó, Haas Salamon üveges, Beck Sámuel kőfaragó (Eidőbényéről.) 
Lovass Lajos asztalos. líenffrl Sándor kálvbagyáros, Oko 
licsányi Peter kovács. Génjeid Samu beton váll. (M»s kolcz) a Pimaszomban Konzervgyár Villamos osztálya. és Hlozek Janos lakatos) Kereseti végszámláikat elfő- gadta s kifizetésükről intézkedett. — E'.zel kapcsolatban uz ig. építtető bizottságnak s külön külön is e bizottság tiradhitalian elnökének Samarjay Jánosnak és tevékeny, buzgó előadójának Bodor Istvánnak hálás köszönetét jegyzőkönyvileg felezte ki a tanács.

Statisztika. A 7 igazgatósági gyűlés tuisik köz­érdekű tárgya Loysch Ödön igazgató gondosan és tanul ságosan összeállított jelentése képezte a lefolyt I félév tanulmányi eredményéről s belső iskolai életéről. E je­lentésből Ígéretünkhöz hiv*n közöljük az ifinság tudását, szorgalmát es magaviseletét feltüntető következő össze­hasonlító adatokat: Az l félévben beiratkozott összesen 65 tanuló. Az osztályozott 365 tanuló közül minden tárgy­ból jeles volt: 9, legalább |ó: 65 e le g y e s :  133; 1 — 1 tárgyból elégtelen 73 kettőből: 38 több tárgyból elég­telen 47 Vagyis nem bukott: 207. bukott: 158. azaz 43 28°/ü a az egész ifjúságnak. Ez eléggé nagy száza lék. az bizonyom D* figyelembe véve azt. hegy az l. lélév mindig nehezebb e az osztályozás pj dig szigorúbb, továbbá hogy a múlt 1903 904. iskolai óv I. leiében 4557°„ a bukott meg az ifiuságnak: e téren is némi 
javulás tapasztalható. E vég^tatisztika különben azt is bizonyítja, hogy a tanári kar kellő és helyes szigorúság­gal jár el tanító is nevelő munkájában s hogy legjobb tudása és lel ki ismerete szerint igyekszik a tudományos pálvákra özönlő, de azokra sem kellő előkészülettel, sem kedvvel sem elégséges értelmi képességgel meg nem áldott öükat más élet pályákra terelni, a hol egyénisé­gük és hailamaik szerint inkább boldogulnának s hasz­nosabb tagiaivá vállanának társadalmunknak és édes magvar hazánknak; holott a gimnáziumban akadályai H jók. az arravalók fejlődésének, intenzivebb tanításá­nak. S átbukdácsolván valahogy 10 — 12 év alatt a 8 osztályon s talán az érettségin is: proletárok, fólmüvelt— magokkal és sorsukkal elégedetlen emberekké válnak. Nagy itt e kérdésben a szülők gyengesége, az előítéle­tek uralma is. Sőt miként a jelentés szomorúan pmliti— a szállásadók egv részének káros elnézése, sokszor vég­zetes tu^solgatása. a tanárok iránti felszeg bizalmatlansága is növeli a bajt. szaporítja a sok szekundát. — Hisszük és reméljük, bízunk ifiuságunkbau. hogy a jövő félév eredménye mindnyájunkra kedvezőbb lesz. Higygyék el valahára szülők és gyermekek. hogv a tanítók, tanárok b'gszivpsebb^n a jelest osztogatják D » persze csak azok- bak a kik megérdemlik

Halálozás. 1 igermann Márton. Tigermann Miksa helybeli ékszerész des atyja f hó 9-én Abaui- Szántón 92 éves korában elhunyt. 10-én temették el Dagy részvét mellett.
A  polgári Olvasókör mnlt vasárnap (5 én) 

liábely Miklós elnöklésével rendkívüli közgyűlést tar­tott, melyen pénztárnokká egyhangúlag megválasztották 
Varya Istvánt.

A  rendőrfogalmazói állás iránt nagy az ér­deklőd és. Mint h til ink: 24 pályázó adta he kérvényét. Még nem lehet tudni, mikorra tűzik ki a képviselőtes­tületi választó közgyűlést.
Orvtámadás. Putnok mellett a gróf Serényi erdejében múlt vasárnap (5-én) a kora reggeli órákban rémes eset történt Tesár Ferenezet, a gróf Serényi Há­la főerdészét. ki az erdőn keresztül Putnokra hajtatott,

Léda ! Kiáltok.L é d a ! . . .  Ks néz reám A csontváz-isten, lelkemnek atyja Néz és nevet.Föléin mered e«mt- karja A homloko nig. simogatón. felem Es Hz erdón kigvulad a fény. Hahó, száll Léda. Uina fut 8 a fák közt az Örök egyedülség Hús. magyar titka zug Hahó őrület-éj!Szent csontlábakhoz Vergődve esemK- zug az erdő sorsot hirdetőn Félelmesen.S homlokomon simogat kezével A Montblank-ember,Én szent elődöm, nagy rokonom S itt érezekKgy szent kezet azóta mindig, Egy csont kezet A homlokomon • • •Nem fűzök észrevételt e versekhez, úgyis, aki olvas­sa e modern dolgokat, megteszi saját magában megjegy­zéseit. Csak azt kell hozzátenni, hogy ezek írói elfoga­dott költők s e versek mind nyomdafestéket láttak fővá­rosi lapokban . . .Meglehetős rendszertelenül, kapkodva idegen és sa­ját nemzeti poétáinkhoz, vágtattunk keresztül ime a 2 1/, f*/.er éven. Ámde rendszerezéssel köteteket lehetne ösz- <t»*firkálni letűnt poétáiról a földtekének. így hát hadd pihenjenek ók egyelőre bolygatatlanul,** *Volt a poéták közt tehát mindig divat, lesz is, mig rni fognak. S ha kihűl a föld. valószínű, hogy az utolsó »rnberek közül egy fel fog állani arra a hó kupaczra. melyről meglátható a kihűlő nap sáppadt korongja, ke- géhe vesz egv papiruszt s elszavalja végső kötemónyét.a nap még egyszer felmosolyog és leküldi végső su­garát az utolsó poéta homlokára. — y - 8 -
» a .  V

hátulról meglőtték. A tettes ismeretlen, de a nyomozás erőben folyik s egy vadorzó felé irányul a gyanú, ki a leltevés szerint boszuból agyon akarta lőni az erdészt. A súlyosan sérült erdészt, kinek testébe 9 göbecs ha­tolt be. Putnokon ápolják.M a d á c h - e r e k ly e  A gömönnegyei muzeum egyfából művészi kézzel faragott 16 cm. magas szobrocskát kapott nemrég aiándékba Kishonthy József gyógyszerész­től. Az alak sziklán ülő Krisztust ábrázolja, a m nt jobb kezével fejét megtámasztja a kiálló szikladarabhoz. — Arczár» jó| kivehető fájdalom tükröződik. Felén tövisko­rona Ölét lepel fedi. — E raübecscsel biró kis szobor Madách Imrének nagyon kedves emléke volt Később Alsó Sztregova tudós plébánosának. Díváid Károlynak ajándékozta, mondván • „Szent atyám, ez a drága erek­lye jobban megilleii önt. őrizze meg hűséggel.M — Az öreg csakugyan nagyon megbecsülte benne Madách em­lékét. Életének utolsó idejében aztán Kishonlhy Józsetre hizta. ki n^m^s érzékének tanúságát adta. hogy ezt a kincset a gömönnegyei muzeum, a nagy költő drága em­léke gyanánt, csakugyan a legállandóbban fosna megőrizni.
Halálozás. Özv. Zsembery Adolfnó. szül Kovács Teréz. G3 éves korában február hó 25 ón elhunyt az an­gyalföldi elmebeteg intézetben, hova a helybeli közkór­házból szállították.
A  nagyroczei daloskor folyó hó 4 én tartottafarsangi dalestélyét és tanczmulatságát. Szép sikerű elő­adásainak sorát egy farsangi népdalegyveleggel kezdette meg, melynek dévai humora a férlikar szabatos énekében nem tévesztette el hatását. A gyorsan uralomra került vidám hangulatot csak fokozta a „Levél“ czimü ötletek­ben gazdag báios mouológ melyet műkedvelőnél szokat­lan ügyességgel és tanulmányra valló felfogással muta tott be Dcdinszky Irén Majd a „C-ali mama csali lány“ uj férfi négyessel aratott a daloskor 4 tagja oly élénk tetszést, hogy számat megkellett ismételnie. Ezután kö vetkezett „A  dicsőség bajjal jár“ eziraü angol bohózat, melynek élvezetes élénk jeleneteit Shnkovics Mariska és Smicd Aranka kedves iátéka emelt ki, s a melynek kereteién számtalanszor kaczagta'ta meg és még több­ször ragadta tapsra a közönséget Szivük János. Pokoly István és Broczkó Gyula szereplők kiapad hat lan jóizü komikuma. Az estély programmal befejezte a .Szeretet“ czimil dal a daloskor vegyeskaranak előadásában. Az est-ly fényes sikeréért elsősorban Szivak János tanárt, a daloskör karmesterét illeti dicséret, ki nemcsak az ének­számok fáradságos betanításával, hanem személyes köz-wremüködésével és a rendezésben való bnzgólkodásával is érdemet szerzett arra. Az estély befejeztével kezdetét vette a táncz. mely vidám hangulatban, lankadatlan jó kedvvel és kitartással folyt reggeli 6 óráig. A mulatság látogatottságát jellemzi az a körülmény, hogy az első négyeshez két colonne ban felállt tánezos párok annyira megtöltötték a nagyvendégló dísztermét, hogy tánezmoz- d a lat ai k szinte csak elméleti jellegűek voltak. Így tehát megfelelő anyagi siker is koronázta ezen Róczén első­rangú kulturális egyesület erkölcsi sikerét. Jelenleg a daloskör Róczén az egyetlen kulturális társadalmi intéz­mény. mely benyúl a polgári társadalom rétegeibe, azokat tömöríti, egy egységes, erős. hazafias polgári társas szellem létesítés-*!! s a polgári elem társadalmi műveltségének önerejéből való fejlesztésén fáradozik. Ez azonban csak az egyik íeladat, mely megoldásra és teljes sikerre vár, a másik nem kevésbé égető kérdés a róczei polgári tár­sadalom gazdisági tömörítésének kérdése. Adia az isten, hogy ez utóbbinak szolgálatába szegődő intézmény meg­alakulásáról és sikeréről is minél előbb adhassunk hírt. A daloskor működését és intenczióit jellemzi az a körül­mény is. hogy e mulatságának egész, mintegy 180 kor. ti*zta jövedelméből az állami elemi iskolát és az állami kisdedóvót látogató számos szegény polgár gyermeket látott el meleg téli ruhaneművel.
Tömeges magszállitás a« államnak. Mák-

falvay Géza löldmivelésügyi államtitkár, Sterbán János kir. jó>zágigazgató kíséretében e napokban meglátogatta 
Mandiner Ölön cs. és kir. udvari magkereskedésének Budapest. RdtenbiHer u. 33. sz. alatt levő központi te­lepét és az állam részére nagyobb megrendelést tett ló­here és luezerna magból. Ez alkalommal nagy érdeklő­déssel megtekintette az egész telepet hol most a tavasz idején 140 főből álló személyzet bonyolítja le a mag szétküldésének nagy munkáját.

Farsangi bál Tiszoloson A magyar állam­vasutak altiszti kara fényesen sikerült bált rendezett f. hó 7 én T ís z o Ic z o d . Eddig m ég nem látott pompában és fényben tündöklőit a városi szálló nagyterme. Hatal­mas reflektor lámpák pazarul árasztották lényes sugarai­kat szerte-széjjel a nagyterem legrejtettebb zugába is! Gvönyörü válogatott közönség hullámzott fel s a!a A bálanya tisztét Sefcsik Ipolyué vallalta el, kit beléptekor a Rákóczy akkordjai közepett, kisért fel a rendezőség a díszes emelvényre, hol remek szép kamélia csokort nyújtottak át. Az első négyest 64 par tánczolta. Vidám kedelyesség elevenség, fesztelen ió kedv uralkodott mind­végig — kivilágos kiviradtig! Kiemelendő mozzauata e mulatságnak az a józan irány, bogy a meghívott tót aj­kú polgártársak nagy számmal vettek részt és kedves harmóniában, igazi magyaros hévvel járták a ropogós csárdásokat. Gratulálunk a rendezőségnek, a kik ime megmutatták a helyes irányt, rnelv nem a rideg elzár­kózásban. hanem a barátságos érintkezésben keresi és találja fel a magyar honpolgárok testvéri viszouyát! A mulatság tiszta jövedelme körülbelül 120 kor. A höl­gyek díszes névsorát ós a felülfizetéseket lapunk jövő száma hozza.
Orosz katonaszökevények. N y i r k o v s z k yJózsef és G o l u r a b e r s z k y  Kazinér orosz tartalékos ka­tonák, varsói illetőségű lengyel szökevények, folyó hó 8 án városunkban könyöradományokat gyűjtöttek. Meg­esett az ember szive a két lerongyosodott, küiöuben csa­ládos katonaszökevényeken, s hirtelenében pár koronát szedtek össze, a minek egyrészét odahaza nyomorban hagyott családjuknak küldöttek. Meglepő volt e két szö­kevénynek nyilatkozatából az a szimpathia, melylyel a japánok iránt viseltetnek, ellenben az orosz ellen gyű­lölettel
Csimbalom órák. Illés  Rudi, az Oláh Gyula bandájának fiatal tehetséges tagja előnyös feltételek mel­lett czimbalom leczke órákat óhajt adni. Ajánljuk a kö- 

tönség Ügyeimébe«

Kimutatás a Göraör Kishontvármegye területén uralgó ragadós állati betegségekről: Veszettség: Cetnek, Kisveszverés. Iliikkor: Lévárt, G°czelfalva, Pótermány 
Sortésorbancz: Otrokocs, Csetuek, Kőrös, Rekenyeujfalu, Vigtelke. Sertésvész: Alsószkálnok, Cserencsény. Rima- bánya, F . Hangonv. Gesztete, Göraörsid, Jeszte, Maj^m, Meleghegy, Riraaszécs, Simonyi, Várgede, Kecső, Fe- ketelehota. Pelsücz, Rákos.

Nyugtázás. F. évi tnárczius hó 4 én a rima- szombati nyugdíj-egyesület javára rendezett álarezos jel­mez estély alkalmával bevétel volt: 275 belépti-jegye­kért ...................................................................... 330 kor. — fill.Felülüzetésekból .................................................. 56 kor. 40 till.V egyesekből.....................................................56 kor. 56 tillÖsszesen : 442 kor. 96 till.K ia d á s ..................................................................201 kor. 44 till.Maradvány : 241 kor. 52 till.Köszönettel nyugtázzuk a következő szives telüIfizetése két: Varga Lajos 8 kor. 80 tillér. idb. Rtbely Miklo* 2 kor. 80 tiller, Török Pál 2 kor. 40 tillér, Tomay Alajos 2 kor. 20 tillér. Lévai Izsó 2 kor., Tóth B la 1 kor. 80 tillér, Zsuffa Kálmán, Makovics Lajos. H dló>y J  zsetné, Szabó József m., ifj. Rabely Mikló* 1.60— 1.60 tillér Horváth György 1 kor. 40 tiller, Szoyka Pal 1 kor. 20 tillér, Pongó Lajos, Steiner Barnát, Rakottvay Lajos, Jeszenszky Soma 1 — 1 kor.. Tóth Istvánná. N meth Zoltán, Hank A n d r á s , Szabó Juzsetné Hlozek J a ­nos, Vozáry Samu. ifj. Susztek József. Neumann Herman, ifj. Gasko János, legitj. Simon Janos Bmik György, Szikorszkv András, Eszényi Gyula, Balgha Kálmán, ifj. Hollósy József, Majorossy Rezsőné Lengyel Iván N N . Dickmanu Jenő 8 0 -8 0  tillér. Tarjányi Jánosné, Tar­jányi Béla, Steiner Károlv. Javorszky László, Kukia István, Zemandel Ulrik, Bródy József 60 — 60 tillér, Csizy Kalmánné, Káposztás Istvánná, Broczko József 40—40 fillér, N N . 20 fillér Ös>zesen 56 korona 40 fillér. Kovács István . pénztárnok.
Ajánlkozás.

*•

Egy jó családból való csinos fiatal nő. a kinek 1800 forint készpénze, két szobára való szép bútora és egy teljes konyhaberendezése van, ajánlkozik katholikus plébánoshoz, magános úrhoz vagy ma­gasabb állású hivatalnokhoz házvezetőnőnek. Czim megtudható: e lap kiadóhivatalában. 2—2
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Kiadó lakás
©©©e©10A Hunyady utoza 23. sz alatt remek 0  

m szobás lakás a hozzátartozó mellek- g  helyiségekkel együtt folyó év május 1-tól bármikor o  © bérbe kiadó. — Értekezhetni lehet ugyanott özv. * 
Lakatos Istvánná tulajdonossal,© 1 -2
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Kiadó lakás.A Szijjártó-utcz&ban, 44. szám alatta töldsziuteu 3 szoba és alkoven. konyha és pin- czéböl álló lakás folyó évi május hó 1-töl kiadó Ugyanott 8 lóra való istálló és csűr szintén május 1 tői bérbeadó — Felvilágosítással szolga a tulajdonos: M áj0mi József. 2 3
Hirdetmény.105. sz — Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi L X . t ez. 102. § a értelmében ezennel közhírre teszi, hogy a rimaszombati kir törvényszéknek 1883 évi 3656. számú végzése következtében Czibur Imre ügyvéd al­tat képviselt a jolavai takarékpénztár javára Kos 

iúth József ellen 400 korona s járulékai erejéig 1903. évi április hó 3 án foganatosított kielégítési végrehajtás ut|án lefoglalt és 2640 koronára becsült következő ingó­ságok. u. ra.: lovak, sertések, tehén, bútorok, kocsik, szanka és tégla nyilvános árverésen eladatnak.Mely árverésnek a rimaszécsi kir járásbíróság 1905. évi V . 47/7 számú végzése folytán 400 korona töknk*' vetélés, ennek 1883. évi április hó 7-ik nap atói jaró6°/0 - os kamatai, 1 013 0 váltó dij és eddig összesen 110korona 1 fillérben biruílag már megállapított költségek erejéig Csízben, a helyszínen leendő megtartására 1905. 
évi márcziua hó 30-ik napiának délelőtti 10 Óraja határnapul kitiizetik és ahhoz a venni szándékozok oly megjegyzéssel hivatnak m *g hogy az érintett ingóságok az 1881. évi L X  t.-cz 107 és 108. §§-ai értelmében készpénzfizetés mellett a legtöbbet Ígérőnek, szükség esetén becsáron alul is el fognak adatni.A mennyiben az elárverezendő iugósagokat mások is le- és telülíoglaltatták és azokra kielégítési jogot nyer­tek volna, ezen árverés az 1881 évi L X . t.-cz. 120. $-a értelmében ezek javára is elrendeltetik.Kelt Rimaszécs, 1905. évi márczius 6.

Kováot Géza, kir. bir. végrehajtó.
Bérbeadó lakás.Rimaszombatban, a Deák Ferencz-utcsa

12. szám alatti bolt helyiség, bárom szobás la­kás, külön udvari lakás és a Tompa-utczára néző 52 Q  öl építési tér bérbe azonnal kiadó vagy örök­áron is eladó.Az Andrássy-ut 3. szám alatt 258 □  ölterjedelmű, 18 öl utczai széles front, építési tér örök áron eladó. — Értekezhetni: Institóris
Endre ügyvéddel. i._3



Kiadó lakás.A Hunyady-utcza 33. az. a. egv három szobás lakás éléskamra, fatartó serté> ól, 2 pincze. külön udvar s gyümölc>ös kerttel folvó évi május 
hó 1-töl bérbe kiad >. Értekezhetni Róth Lajostulajdonosnál Rimaszombatban Jánosi utcza 48 sz a.3 -3

1 —2
Eladó cséplőgép.

Jolsván (Gömörmegye), Mihalik Jánosnálegy garnitúra Clayton Schuttlewort-féle 8 lóerejü hasznait, de jókarban levő cséplőgép olcsó áron eladó.
303 sz Árlejtési hirdetmény.Rimaszombat r. t. varos tanácsa árlejtést hirdet a
puszta-szabadkai móntelepi kaszárnya, is­
tálló, állatorvosi lak, széna-, szalma-fészer 
ÓS kerítés építésére, illetve atalakitó munkálatairaAz előirányzott építési költség 103884 korona 13 fillér. A  kaszárnya, széna, szalma, tészer és kerítés uj építkezés, mely a szerződés aláírása után megkezdendő és folyó 1005 évi november 1 éré befejezendő. Az istálló és állatorvosi lak építkezése atalakitó építkezés, mely 1006. márczius 1-én kezdendő meg és 1006. julius 1 éré befejezendő. Ajánlatok csupán valamennyi építkezésre te­hetők egybevéve, a város által nyomatott költségvetési mintákra.A  tervek, költségvetés és árlejtési részletes feltéte­lek a polgármesteri bivatalbau betekintés végett rendel­kezésre állanak. Bánatpénzül az ajáulati összeg 5 ° 0-a szolgál.A lepecsételt, zárt ajánlatok folyó 1905. évi 
április hó 15 óig nyujtaudók be a polgármesteri hi­vatalhoz.Rimaszombat, 1905. márczius 8.1—2 Dr. Kovács, polgármester.
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Ü zle tmegnyit ás.Alolirott tisztelettel hozom a nagyérdemű kö­zönség becses tudoma-ára miszerint Rimaszombat­ban a Sodorna utcza 7. az alatti házban egy 
gőzerőre berendezett

kelmefestő és vegyi © 
0 © tisztitó intézetetnyitottam. — A küllőid nagyobb varo^aiuak hasonló intézeteiben szerzett tapasztalataimnál fogva törek­vésem oda irányuland. bogy a nagyérdemű közön­ség igényét teljes mértékben kielégíthessem. — El vállalok mindenféle férfi- és női ruhát festésre és tisztításra fejtetlen állapotban, csipke- és tunis- függönyt. ágy- és asztalterítőt, női kelengyét, egyenruhát, nagy- és íeikendóf, kesztyűt, bútor­szövetet s altalaban mindenféle gyapot . gyapjú , len- és selyemszövetet a legújabb rendszer szerint.A nagyérdemű közönség jóakaratu pártfogását, valamint minél gyakoribb rendelésed kérve, ma-raC*tam kiváló tisztelettel

Ifj. Cseh István,gőzerőre berendezett kelmefestő és vegyi tisztító iparos.© ̂  'CSS ̂  ̂  ̂  '«SS © ̂  ^  ̂  ̂  ̂  sss ̂ ©
Hirdetmény.426. sz. — A rimaszombati kir törvényszék mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy a rimaszom­

bati takarókpénztar végrehajtónak Özv. Keresz- 
tesy Mártonná szül Pauer Emilia végrehajtást szenvedő elleni 600 korona töke. ennek 1903 évi október hó 26 ik napjától jaró 7 ° a os kamata 55 korona 23 fillér, per 17 korona 60 filier, végrehajtat kérvény 32 korona 70 fillér, árverési kérvény es a meg felmerülendő költségek kielégítése az 1881. évi L X  t.-cz, 144., 146. és 156 -ai értelmében a rimaszombati kir. törvényszék területén levő Rimabrézó községben fekvő özv. Iwesztesy Mártonná szül. Pauer Emíliának a rimabrézoi 90. sz. telekjegyzókönyv 22 — 24 a hrzi számú ingatlanból, azon épült ll/ a— 12a. szám alatti házakból és A. I 2—6. sorszám alatti legelő, szántó, rét es erdőből a B. 3 alatti 1 ,-ad rész jutalékára 624 korona;a rimabrézói 79. számú telekjegyzókönyv 22— 24 c. hrzi szám hitelekből és azon épült 11 c— 12 c. sz. alatti hazakból a B. 4 alatti 16 od rész jutalékára 173 kor. és a riMiabrézói 8. számú telekjegyzókönyv A. 8 - 1 2 . sorszám alatti legelő, szántó, rét és erdőből a B. 8 alatti 1. -od részbeni jutalékára 336 koronában ezenuel meg­állapított kikiáltási urban elrendeltetik s annak m ^lar-tá'ára határnapul 1905. Óvi május hó 5-ik n a p i­nak délutáni 2 óráját Rmabrézó községébeu, a községi bíró házához tűzte ki. mely alkalommal a fent körülirt ingatlanok a becsáron alul is el fognak adatni.Árverelni szándékozók tartoznak a kikiáltási ár 10 ° 0-át. vagyis 62 korona 40 fillért, 17 korona 30 fillért és 33 korona 60 fillért készpénzben, vagy az 1881. évi L X . törvényezikk 42. §-ában jelzett és az 1881. évi november hó 1 én 3333 szám alatt kelt Igaz­ságügyminiszteri rendelet 8. § ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezeihez letenni vagy az 1881. évi L X . t.-cz. 170 § a értelmébeu bánatpénzének a bíró­ságnál elóleges elhelyezéséről kiállítva elismervényt az árverés megkezdése előtt átszoigáltatni.Rimaszombati kir törvényszék, mint telekkönyvi hatóság 1905. évi január bó 27-én.P o n g r á o x , kir. tvszéki bíró.

Aláírási (elhívás.
A Gömörmegyei Takarékpénztár ea Hi­

telbank Részvény taraaaag részvényesei áltál luljo
évi február hó 28 án t flott közgyűlésen elhatároztatott, 
hogy az intézet 100000 korona részvénytőkéié ujaM) 
1000 drb. 100 koronás névértékű részvények kibocsátá­
sával 20O0ÜO koronára h u  dtessék fel.Ezen u onnan kibocsátandó részvényekre a követ­kező feltételek mellett aláírás nvittatik :1. Az aláírók úgy az intézet alapszabályait, mint az itt felsorolt teltételeket magukra uezve kötelezőknek elismerik.2. A 100 koronás névértékű részvény 140 koronás árfolyamban bocsáttatik ki, a melyből 100 korona a rész­vénytőkére, 40 korona pedig a tartalékalap gyarapítására fordittatik3 A  régi részvényeseknek a nevükre irtrészvényeik aranyában elővételi jo g biztosittatik,kötelesek azonban igényüket erre nézve bezárólag 
folyó évi márczius hó 15-éíg az intézet hivatalos helyiségében bejelenteni s az olt kitett ivén az aláírást eszközö'ni. Ezen batáridőu túl az elővételi jog nem gyakorolható.4. Az elővételi jog czimen nem jegyzett részvények általános aláírás alá bocsáttatnak. Ennek határidejéül
folyó óvi mározius hó 30-ika tűzetik ki. —Felüliegyzés esetén aránylagos leszállításnak van helye, a melynek eszközlésével az igazgatóság van megbízva.5. Az aláirt rés vénytóke a következőkben fizetendő:I 20°30° o*30°, “ .
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1. Az aláíráskor2. Folyó évi május 1 én .3. Folyó évi julius 1 éu .4. Folyó évi szeptember 1 én A késedelmes fizető elveszti az altala befizetett tőkét s részvényre igényt nem tarthat,
6. Az aláírók a régi részvényesekkel 1905. évi január 1-töl számítva egyenlő jogokbau részesülnek U2yan. tar­

toznak azonban e naptól fogva a befizetés idejéig 6°/0-os 
kamatot megtéríteni.7 Az uj részvények kiállítási költségeire részvé­nyenként 2 korona fizetendő be a részvények átvétele alkalmával.Rimaszombat, 1905. márczius hó ll-é n .

Az igazgatóság.

Faárverési hirdetmény.A rn. kir. földmivelésügyi miniszter urnák 1904. évi 15811. szám alatt kelt engedélye alapián a azent- 
aimoni volt urbérezek tulajdonát kep*>ző alsóhan- gonyi „Vermes“ nevű erdőben mintegy 69 kai lődd területen lévő mintegy 2200 tömörköbmétor (27(H) ürm 1 vargafa) tölgy fä és cserzökéreg készlet Szen t - simon községházánál (Gömörvármcgye, vasúti állomás ózd) 1905. évi márczius hó 23-án délelőtt 101 órakor nyilvános szó- es Írásbeli árverésen el log adatni.A becsérték mint kikiáltási ár (tóár) egy ürköb- méter (1 m. hosszú, 1 m. széles és 1 20 m. magas) hántolt tölgyfa és az erről nyerhető kéreg után szamitva 1 korona 6Ö fillér, azaz egy korona 60 fillér.A szerződési időtartam 1907. évi május hó végén jár le.Az árverés érvényességéhez felsőbb jóváhagyás szükséges.Az írásbeli zárt ajánlatok csak akkor vétetnek fi­gyelembe, ha:a) a hirdetményben kitűzött óra előtt nyujtatnak be.b) tisztán kivehető számjegyekkel s egyszersmint hetükkel is kiírva tartalmazzák a megajánlott összeget,c) az ajánlat szövege, valamint annak boritéka kí­vül az értékesítés tárgyát képező haszonvétel megjelölé­sét szószerint tartalmazza úgy, a mint az a hirdetmény­ben foglaltatik,d) lepecsételve és ivenként egy koronás bélyeggel ellátva adatnak be,e) tartalmazzák azt a nyilatkozatot, hogy ajánlat­tevő az árverési és szerződési feltételeket ismeri és azok­nak magát teljesen aláveti,f) bánatpénzképpen a megajánlott összegnek leg­alább 10 0 0-át készpénzben vagy óvadékképes értékpapí­rokban tartalmazzák,g) úgy vannak aláírva, hogy az aláírásból az aján­lattevőnek neve és lakhelye (utolsó posta állomás) vi­lágosan kiolvasható.Ütóajáulatok egyáltalán Dem fogadtatnak elA részletes árverési és szerződési föltételek Szent- siraonban a volt úrbéresek elnökénél. Feleden a főszol­gabírói hivatalnál és Rimaszombatban a m. kir. állami erdöhivatalnál a hivatalos órák alatt meg’ekiDthetókKelt Szentsimonban. 1905. évi márczius bó 7.1—2 Dr. Göbl Márton, urb elnök.

Fényesen vasalt gallérok és kézelők darabja 5 fillér.
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Van szerencsém a n é. közönség szives tudomására hozni, miszerint az ország minden ré­szében előuyőseu ismert Haltenberger Béla léié kassai
ruhafestö, vegyi tisztitó gözmosó
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gyári ezég képviseletét Rimaszombat és vidéke részére átvettem. — Elvállalok festés és tisztítás czéljából: férfi és női ruhákat, rubakelméket. csipkefüggönyöket, stb , továbbá gősmosás és vasa­
lásra: gallérok, kézelők és egyéb fehérnemüeket a gyár által megbatározott lehető legjutányo?abb árak mellett, minden csomagolás és postaköltségek felszámítása nélkül.Szakbavágó felvilágosítással készséggel szolgálok.A n. é. közönség szives megbízásait kérve maradok teljes tisztelettel2 - * STECH K Á LM Á N .

Minden e szakmába vágó munkák olcsó áron vállaltatnak.

Eladó.i
!

A Pokorágyi-utczában — az uj főgimnáziumközelében — fekvő ki^scbb-zeiű építkezésre hlkal
inas kert belsőség el tdó lévén vevők ez iránt Csordás

Teréz lulajdoriO'sal értekezhetnek , ,________________ 1 —*
Ügy védj elölt.Vidéki gyakorlattal bíró ügyvédjelölt április hó 1 tői ügy védi irodában alkalmazást keres. B eszel ; ma­gyarul. németül és tótul Bővebb felvilágosítást e lap kiadóhivatalában. 2—2
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AblakredönvökJ
9  AVan szerencsém a mélyen tisztelt közönség V becses tudomására hozni, miszerint Budapest szekes- Q főváros *gyik legnagyobb és legkiválóbb Q0 0 0ablakredöny-gyáránakképviseletét vettem át és kérem esetleges szükség A 

léteiket — annak gyártmányaiból, úgymint: saluz i& k , ö n m ű k ö d ő  v á s z o n - r e d ő n y ö k , valamint ▼ f a s z ö v ö t t  n á d r e d ő n y ö k b e n  — Dálam be- 2szerezni. VA gyártmányok kitűnő volta, szép kivitele és 0olcsó árai a legmesszebbmenő igényeket is kieló- 0  gitendik. aKöltségvetéssel és szakmabeli felvilágosítással a kívánatra ingyen és bérmentve szolgálok. YNagybecsű rendelések legjobb kiviteléről a n é. 0  közönséget biztosítom s azok feladását tisztelettel 0  kérve vagyok kész szolgálattal Q0 0

Kiadó vagy eladó ház.Rimaszombatban, a Jánoai-utcza 2 szám 
alatt — a legnagyobb torgalmu helyen — egy 
38 éves kitűnő menetelő üzlethethelviség lakássalegyütt 1905 évi augusztua vagv november
hó 1-től herbe kiadó, esetleg örök áron is eladó.Értesítés nyerhető Róth Lajosnál R ma­szombatban vagy Konyha Géza tulajdonosnál Újpesten. Baro-s utcza 50. sz. alatt. i _ *

Hirdetmény

1 -* Zavadszky Ede,Rimaszombat, Losooczi-utcza 15. sz.

356 sz — Alulírott bírósági végrehajtó az l* s l  évi L X  t -ez 102. § a  értelmében ezei nel közhírre teszi, hogy a rimaszombati kir. törvényszéknek 1902 évi 3917 szán u végzése következtében Molnár József ügyvéd által képviselt a rimaszombati takarék­
pénztár tavára dr. Molnár Ferencz és neje < : n 440 korona s járulékai ereieig 1904 évi október ho 19 ón foganatosított kielégítési végrehajtás utján le- es felülfoglalt és 840 koronára becsült következő ingóságok, u m .: szobabeli bútorok, képek, tükör és kocsi nyilvá­nos árverésen eladatnak.Mely árverésnek a ritnaszécsi kir. járásbíróság 1904. évi V 310,4 számú végzése folytán 440 korona tőkekö­vetelés, ennek 1902 évi május hó 26 ik napiától járó 6% os kamatai. V,°/0 valló dii és eddig összesen 119 koronában biróilag már megállapított költségek erejéig Rimaszécsben. a helyszínén leendő megtartasara 1905. Ó vi m á r o x iu «  h ó  1 7 -ik  napjának délelőtti 10 óraiá batáridőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingósá­gok az 1881. évi L X . t.-cz. 107. és 108. §§ ai értelmé­ben készpénzfizetés mellett a legtöbbet Ígérőnek, szük­ség esetén becsárou alul is el fognak adatni.A mennyiben az elárverezendő ingóságokat mások is le- es télül foglaltatták s azokra kielégítési jogot nyer­tek volna, ezen árverés az 1881. évi L X . t.-cz. 120 $ a értelmében ezek javára is elrendeltetik.Kelt Rimaszécs, 1905. évi február hó 22.

Kováot Géza, kir. bir. végrehajtó.Rimataombat. 1906. Nyomatott R A R E L Y  M IK L Ó S  könyvnyomdájában.


